




 SEQ CHAPTER \h \r 1Afgodrei nanga Famiri Banti

Romeini 1:18. Bikasi da hatibron foe Gado ben sori hemsrefi komopo foe hemel agensi ala sortoe sani di no abi Gado-fasi efoe regtvaardiki-fasi foe libisoema, disi de hori da waarheid sondro regtvaardiki-fasi. 19. Bikasi dem sani disi dem kan sabi foe Gado, dem ben si kaba, bikasi Gado ben sori dem dati kaba. 20. Bikasi sinsi A ben meki grontapoe, dem sani foe Hem disi joe no kan si de krin foe si now; bikasi joe kan froestan dem doro dem sani disi A ben meki kaba: Hem krakti foe teego, nanga Hem Gado-fasi, so dati dem no abi wan excuus kwet'kweti. 21. Bikasi di dem ben kom sabi Gado, dem no ben gi Hem glori leki Gado, en dem no ben gi Hem grantangi toe,  ma dem ben abi soso prakseri, en dem dom hati ben kom doengroe. 22. Dem taki dati dem abi koni, ma dem ben tron dom soema. 23. En dem ben kenki da glori foe da Gado disi noiti kan pori tron wan popki disi gersi wan libisoema disi kan pori, nanga dem fowroe, nanga dem meti nanga fo foetoe, nanga dem kroipi sani. 24. Foe dat'ede Gado ben gi dem abra toe na da fisti fasi foe dem lostoe disi komopo foe dem egi hati, foe gi sjem na dem egi skin na mindri foe demsrefi; 25. Disi ben kenki da waarheid foe Gado tron wan lei, en dem ben aanbegi en dini da sani disi ben meki kaba moro leki da Soema disi ben meki hem, disi de blesi foe teego.  Amen....31. Dem mankeri froestan, dem broko akkorderi, dem no lobi dem famiri, dem hori soema na hati, dem no sori sari-hati. 32. Dem sabi da kroetoe foe Gado, en dati dem soema disi doe dem sani disi de waarti foe dede; tokoe dem go doro nanga dem sani, en dem abi prisiri te tra soema doe dem toe.

Exodus 20:3. Joe no moesoe abi tra gado na Mi fesi. 4. Joe no moesoe meki wan popki gi joesrefi efoe wan sani disi de gersi wan sani disi de na loktoe ini hemel, efoe wan sani disi de na grontapoe na ondro, efoe wan sani disi de na ini da watra na ondro grontapoe. 5. Joe no moesoe boigi joesrefi gi dem efoe dini dem; bikasi Mi, MASRA joe Gado de wan djaroesoe Gado, disi poti da ogridoe foe dem tata na tapoe dem pikin te leki da di foe drie efoe di foe fo bakatem pikin foe dem soema disi no lobi Mi, 6. En Mi de sori sari-hati na dem doesoen soema disi de lobi Mi, en disi de hori Mi komanderi.
Exodus 34:6. En MASRA ben pasa na hem fesi, en A ben taki: MASRA, Masra Gado, disi abi sari-hati nanga gnade, disi abi pasensi nanga foeroe boen nanga troe taki; 7. Disi abi sari-hati gi dem doesoen, en disi gi pardon foe dem takroedoe nanga ogridoe nanga sondoe, ma A no de kari dem takroe soema boen, en A poti dem sondoe foe dem tata na tapoe dem pikin nanga dem bakatem pikin te leki dem di foe drie nanga di foe fo bakatem pikin.
Numeri 14:17. En now, mi begi Joe, meki da makti foe mi Masra de bigi, leki fa Joe ben taki kaba taki:  18. MASRA de hori pasensi, en A abi foeroe sari-hati, en A gi pardon foe sondoe nanga foutoe, ma A no de doe leki A no de si dem foutoe foe soema, ma A poti dem sondoe foe dem tata na tapoe dem pikin te leki dem di foe drie en di foe fo bakatem pikin.
Deut. 5:7. Joe no sa abi wan tra Gado na fesi foe Mi.  8. Joe no sa meki wan popki gi joesrefi efoe wan sani foe gersi iniwan sani disi de na ini da loktoe foe hemel efoe foe san disi de na grontapoe na ondro efoe san disi de na ini da watra na ondro grontapoe.  9. Joe no sa boigi kindi gi dem, efoe dini dem; bikasi Mi, MASRA joe Gado de wan djaroesoe Gado, disi sa poti da ogridoe foe dem tata tapoe dem bakatem pikin te leki di foe drie efoe di foe fo bakatem pikin foe dem soema disi no lobi Mi,  10. En Mi sori sari-hati na dem doesoen soema disi de lobi Mi, en disi de hori dem komanderi foe Mi.
Inleiding: Lobiwan, Gado no lobi afgodrei kwet’kweti.  A doe foeroe sani agensi wisrefi, en a doe foeroe sani agensi wi famiri toe.  

I. 
Da fosi presi dati wi jere foe doe iniwan sani leki afgodrei de na ini da tesi foe didibri, disi ben taigi Eva dati a kan de leki gado.  En a ben gi jesi na da takroe jeje didibri, en a ben fadon.  Moro fara, Adam ben fadon, en wi ben kisi wan sondoe natuur disi ben besmet ibri pikin na grontapoe te leki tide nanga wan sondoe natuur.

A. 
Wi alamala wani prei Gado gi wisrefi

B. 
En wi doe bepaalde sani foe kisi krakti - inclusief afgodrei foe kisi jepi foe dem takroe jeje, alwasi som leisi wi no sabi dati dem de winti efoe takroe jeje

II. 
Wi si moro fara dati afgodrei ben kom hipi na da tem foe da toren foe Babel

A. 
Da toren ben de wan ziggurat, disi de wan gebouw foe doe astrology - wat zegt de sterren?  En wi si da wroko dati na ini bijna ibri kranti na grontapoe tide

B. 
Moro fara, afgodrei ben de lai na ini Ur foe dem Chaldeer soema di Gado ben kari Abram foe komopo foe da presi.  A ben taki dati Abram moesoe go na wan presi disi A sa sori hem.  En Abram ben dini da libilibi Gado

C. 
Ma Abram ben miti afgodrei na ini Egypti di a ben go drape, en na ini da pramisi kondre, pe a ben moksi nanga immoraliteit.

D. 
Moro lati, Jakob ben abi foe poeroe dem popki foe da folkoe foe hem.  

1. 
Rachel ben foefoeroe dem oso gado foe hem tata Laban

2. 
Si moro lati: Genesis 35:4. En dem ben gi ala dem vreemde gado disi ben de na ini dem anoe na Jakob, nanga ala dem jesi-linga disi ben de na ini dem jesi; en Jakob ben kibri dem na ondro da eikbon disi ben de na Sichem. 
E. 
Wi si da srefi tori na ini da Njoen Testamenti samenvatting na ini Romeini 1:26. Foe dat'ede Gado ben gi dem abra na dem takroe lostoe; bikasi dem oema foe dem srefi ben kenki da fasi Gado ben meki dem foe teki wan fasi disi wroko agensi dati. 27. So srefi dem mansoema no ben wroko moro nanga dem oema leki fa a de fiti, en dem ben bron na ini dem lostoe wan mansoema gi trawan; en mansoema nanga mansoema ben wroko na wan fasi disi no de fiti, en dem kisi baka na ini demsrefi da paiman disi de fiti foe dem takroedoe. 28. So leki dem no ben wani hori Gado na ini dem koni, Gado ben gi dem abra na wan pori prakseri, foe doe dem sani disi no de fiti. 29. Dem ben foeroe nanga ala sortoe sani disi no de opregti: hoeroedoe, takroedoe, bigi-ai, ogridoe; foeroe foe djaroesoe, kiri, tak'taki, kori-fasi, mandi, gongosa; 30. Bakabaka-fasi, hatibron na tapoe Gado, asranti fasi, prodo-fasi, bigi-taki, soema disi prakseri ogridoe, soema disi no gi jesi na dem mama nanga dem tata; 31. Dem mankeri froestan, dem broko akkorderi, dem no lobi dem famiri, dem hori soema na hati, dem no sori sari-hati. 32. Dem sabi da kroetoe foe Gado, en dati dem soema disi doe dem sani disi de waarti foe dede; tokoe dem go doro nanga dem sani, en dem abi prisiri te tra soema doe dem toe.
III. 
Di dem ben go na ini da kondre foe Egypti, en dem ben tron slafoe drape, dem ben feni moro afgodrei drape - kaw, sneki, todo, kroipi sani....

A. 
Di Gado ben seni dem pesti-siki, dem ben de wan direkt aanval tegen dem gado foe dem Egypti soema foe sori dem dati dem popki ben de soso sani disi no man agensi da libilibi Gado: Exodus 12:12. Bikasi Mi sa pasa doro da heri kondre foe Egypti da neti disi, en Mi sa kiri ala dem fosi-gebore foe Egypti, foe libisoema nanga meti; en Mi sa koti kroetoe agensi ala dem gado foe Egyptikondre; Mi de MASRA.
B. 
Gado ben sori Hem makti, en A ben pori da kondre en poeroe Hem folkoe komopo.

C. 
Tapoe pasi, Gado ben kibri dem foe wan falsi profeti dem kari Bileam, disi dem Moabiet soema ben joeroe foe wisi dem

IV. 
Gado ben gi dem bigi waarskow fosi dem doro da pramisi kondre:

A. 
Deut. 13:1. Efoe wan profeti sa kom na fesi, efoe wan soema disi de dren dem dren, en efoe a sa gi joe wan marki efoe wan wondroewroko,  2. En da marki efoe da wondroewroko sa kom troe, disi a ben piki joe taki: Meki wi go na baka dem tra gado disi joe no ben sabi, en meki wi dini dem;  3. Joe no sa arki na dem woortoe foe da profeti dati, efoe da soema dati, disi de dren dem dren, bikasi MASRA joe Gado de tesi joe, foe sabi efoe joe lobi MASRA joe Gado nanga joe heri hati nanga joe heri sieli.  4. Oen sa waka na baka foe MASRA joe Gado, en frede Hem, en hori Hem komanderi, en arki Hem stem, en oen sa dini Hem, en hori nanga Hem.  5. En da profeti dati, efoe da soema dati, disi ben dren, na hem oen moesoe kiri; bikasi a ben taki foe drai oen komopo foe MASRA joe Gado, disi ben tjari oen komopo foe da kondre foe Egypti en disi ben bai oen baka foe da katibo oso, foe poeroe joe komopo foe da pasi disi MASRA joe Gado ben komanderi joe foe waka. Na so joe sa poeroe da takroedoe komopo na joe mindri.  6. En efoe joe brada, da manpikin foe joe mama, efoe joe manpikin, efoe joe oemapikin, efoe joe egi lobi wefi, efoe joe boen mati disi de leki joe egi sieli, sa kori joe kibri-fasi taki: Meki wi go dini tra gado, disi joe no ben sabi, no joe efoe dem tata foe joe;  7. Dem gado foe dem pipel disi de lontoe joe, efoe dem de krosibei na joe, efoe dem de farawe foe joe, foe da wan kaba-pisi foe grontapoe te leki da tra kaba-pisi foe grontapoe;  8. Joe no sa gi hem jesi, efoe arki na hem; joe no moesoe loekoe hem na wan safri-hati fasi, en joe no sa hori hem na libi, efoe kibri hem;  9. Ma troe troe joe moesoe kiri hem; joe anoe moesoe de da fosi anoe foe kiri hem, en dan na baka, da anoe foe da heri pipel.  10. En joe sa fringi ston na hem tapoe te leki a dede, bikasi a ben soekoe foe poeroe joe komopo foe MASRA joe Gado, disi ben tjari joe komopo foe da kondre foe Egypti, foe da katibo oso.  11. En heri Israël sa jere, en dem sa frede, en dem no sa doe da sortoe takroedoe disi na joe mindri moro.  12. Efoe joe sa jere dem taki na iniwan foto foe joe, disi MASRA joe Gado ben gi joe foe libi drape, taki:  13. Som takroe mansoema, dem pikin foe didibri, ben komopo na oen mindri, en dem ben hari dem soema foe da foto foe dem di dem taki: Meki wi go dini tra gado, disi oen no ben sabi;  14. Dan joe sa aksi, en joe sa soekoe, en joe sa ondrosoekoe fin'fini, en loekoe, efoe a de troe, en da sani de so, dati so wan takroedoe ben kom na oen mindri;  15. Dan foe troe joe sa kiri dem soema foe da foto dati nanga howroe, en joe moesoe figi da foto poeroe krin-krin, en alasani disi de na ini, nanga dem kaw, nanga howroe.  16. En joe sa tjari ala dem winisani kom makandra na mindri foe da strati foe hem, en joe sa bron da foto nanga faja, en ala winisani foe hem srefi, gi MASRA joe Gado; en a sa de wan hipi foe teego; no wan soema no moesoe bouw hem baka.  17. En joe no moesoe hori no wan foe dem floekoe sani na ini joe anoe; foe MASRA sa drai da faja foe Hem hatibron, en sori joe sari-hati, en abi safri-hati gi joe, en meki joe kom foeroe, so leki A ben sweri gi dem tata foe joe,  18. Te joe sa arki na da stem foe MASRA joe Gado, foe hori ala Hem komanderi foe doe dem sani disi mi ben komanderi joe tide, foe doe san disi de leti na ini da ai foe MASRA joe Gado.
B. 
Deut 18:  9. Te joe ben kom na ini da kondre disi MASRA joe Gado sa gi joe, joe no sa leri foe waka na baka dem takroedoe foe dem folkoe dati.  10. Dem no moesoe feni no wan foe joe disi meki hem manpikin efoe hem oemapikin pasa doro da faja, efoe disi wroko nanga wan loekoeman efoe wan soema disi de loekoe dem stari, efoe wan bonoeman, efoe wan bonoe-oema,   11. Efoe wan soema disi wisi trawan, efoe wan soema disi de soekoe jepi foe dem takroe winti efoe dem winti foe dede soema.  12. Bikasi ala dem soema disi de doe dem sani disi de takroe gi MASRA, en MASRA joe Gado de jagi dem tra folkoe poeroe na joe fesi bikasi foe dem sortoe ogridoe disi.  13. Joe sa hori joesrefi opregti na fesi foe MASRA joe Gado.  14. Bikasi dem folkoe disi, disi joe sa wini ben arki na dem loekoeman nanga dem bonoeman, ma foe joe, MASRA joe Gado no ben gi joe pasi foe doe so.

V. 
Ma lobiwan, dem no ben gi jesi.  Dem boen doe foeroe afgodrei

A. 
Na ini dem dei foe dem richter, wan man Micha ben meki wan sorfoe popki gi hemsrefi

B. 
Saul ben go na wan oema nanga wan winti - en Gado ben kiri hem

C. 
Salomo ben bouw omeni altari: I Kon. 11:1. Ma kownoe Salomo ben lobi foeroe vreemde oema makandra nanga da oemapikin foe Farao; dem Moabiet oema, dem Ammoniet oema, dem Edomiet oema, dem Sidoniër oema nanga dem Hethiet oema;  2. Oema disi ben komopo foe dem folkoe disi MASRA ben taki gi dem Israëliet soema taki: Oen no sa go na ini na dem, en dem no sa kom na ini na oen; bikasi foe troe dem sa drai oen hati go na baka dem tra gado; Salomo ben hori dem oema disi nanga lobi.  3. En a ben abi sebi hondro wefi, dem oemapikin foe dem fesiman, nanga drie hondro bijvrouw; en hem wefi ben drai hem hati gowe.  4. Bikasi a ben pasa so dati di Salomo ben kom owroe, hem wefi ben drai hem hati go lon na baka tra gado; en hem hati no ben krin nanga MASRA hem Gado so leki da hati foe hem tata David.  5. Bikasi Salomo ben lon na baka Astarte, da gado foe dem Sidoniër soema, nanga Milkom, da fisti gado foe dem Ammoniet soema,  6. En Salomo ben doe ogri na ini da ai foe MASRA, en a no ben waka na baka MASRA nanga hem heri hati leki David hem tata ben doe.  7. Dan Salomo ben bouw wan hei presi gi Kemos, da fisti gado foe dem Moabiet soema, na ini da bergi disi de na fesi foe Jerusalem, nanga Moloch, da fisti gado foe dem Ammoniet soema.  8. A ben doe da srefi gi ala hem vreemde wefi, en dem ben bron switi smeri sani en dem ben meki ofrandi gi dem gado.  9. En MASRA ben kisi hatibron na tapoe Salomo, bikasi hem hati ben drai gowe foe MASRA Gado foe Israël, disi ben sori Hemsrefi toe leisi na hem.  10. En A ben komanderi hem abra da sani disi, dati a no moesoe lon na baka tra gado; ma a no ben hori da sani disi MASRA ben komanderi.
D. 
Achab ben doe foeroe afgodrei di hem frow Izebel ben tjari 850 falsi profeti foe kom, en meki da kondre lai nanga altari foe dini dem Baal.
E. 
Achaz: II Kon. 16:2. Achaz ben de twenti jari owroe di a ben tron kownoe, en a ben de kownoe tien-na-siksi jari langa na ini Jerusalem; ma a no ben doe san disi ben de boen na ini da ai foe MASRA hem Gado so leki hem avoo David ben doe.  3. Ma a ben waka na baka dem kownoe foe Israël; ja, a ben meki hem manpikin pasa na mindri da faja so leki dem takroedoe fasi foe dem heiden soema disi MASRA ben jagi poeroe na fesi foe dem Israëliet soema.  4. En a ben meki ofrandi en bron switi smeri sani na dem hei presi, en na tapoe dem bergi, en na ondro ibri groen bon.

F. 
Manasse: 1. Manasse ben de twalfoe jari owroe di a ben tron kownoe, en a ben de kownoe feifi tenti na feifi jari na ini Jerusalem. En hem mama nem ben de Chefsiba.  2. En a ben doe san disi ben de ogri na ini da ai foe MASRA, so leki dem takroedoe foe dem heiden soema disi MASRA ben jagi poeroe na fesi foe dem Israëliet soema.  3. Bikasi a ben bouw dem hei presi baka disi hem tata Hizkia ben figi poeroe, en a ben opo altari gi Baäl, en a ben meki dem flaga-tiki leki Achab, da kownoe foe Israël ben doe, en a ben aanbegi ala dem legre foe hemel, en a ben dini dem.  4. En a ben bouw altari na ini da oso foe MASRA, disi MASRA ben taki abra hem taki: Na ini Jerusalem Mi sa poti Mi nem.  5. En a ben bouw altari gi ala dem legre foe hemel na ini dem toe opo presi foe da oso foe MASRA.  6. En a ben meki hem manpikin pasa na mindri faja, en a ben doe tovroe-wroko nanga loekoeman wroko, en a ben wroko nanga dem soema disi ben kari dem dedesoema winti kom, nanga dem bonoeman; a ben doe foeroe ogri na ini da ai foe MASRA, foe kwinsi Hem foe kisi hatibron.  7. En a ben opo wan smelti popki foe Asjera disi a ben meki na ini da oso disi MASRA ben taki gi David en taki gi hem manpikin Salomo taki: Na ini da oso disi, en na ini Jerusalem, disi Mi ben verkisi foe ala dem famiri foe Israël, na drape Mi sa poti Mi nem foe teego.  8. En Mi no sa meki dem foetoe foe Israël komopo foe da kondre disi Mi ben gi dem tata moro, so langa dati dem de doe alasani disi Mi ben komanderi dem nanga ala da wet disi Mi dinari Mozes ben komanderi dem.  9. Ma dem no ben arki; en Manasse ben kori dem foe doe moro ogri leki dem folkoe disi MASRA ben figi poeroe na fesi foe dem Israëliet soema.  10. En MASRA ben taki doro Hem dinari dem profeti taki:  11. Bikasi Manasse, da kownoe foe Juda ben doe dem takroedoe disi, en a ben doe moro ogri leki dem Amoriet soema disi ben de na hem fesi, en a ben meki Juda doe sondoe nanga dem popki foe hem,  12. Foe dat'ede so MASRA Gado foe Israël de taki: Loekoe, Mi sa tjari so wan ogri kom na tapoe Jerusalem nanga Juda dati da soema disi sa jere foe dati, ala toe foe hem jesi sa bron.  13. En Mi sa langa da titei foe Samaria abra Jerusalem, nanga da paslood foe da oso foe Achab; en Mi sa figi Jerusalem leki wan man sa figi wan preti, en di a figi hem, a drai hem tapoesei go na ondro.  14. En Mi sa gowe libi da groepoe disi de Mi erfenis, en Mi sa gi dem abra na ini da anoe foe dem feanti; en ala dem feanti sa wini dem en pori dem;
VI. 
Na ini da tem foe da bigin foe ballingschap, dem soema ben doe da srefi: Jeremia 43 15. Dan ala dem mansoema disi ben sabi dati dem wefi foe dem ben bron switi smeri sani gi tra gado, nanga ala dem oema disi ben tanapoe na sei, wan bigi hipi, ala dem soema disi ben libi na ini da kondre foe Egypti, disi ben tan na Patros ben piki Jeremia taki:  16. Foe da woortoe disi joe ben taki gi wi na ini da nem foe MASRA, wi no sa arki na joe kwet'kweti.  17. Ma foe troe wi sa doe alasani disi komopo foe wi egi mofo, foe bron switi smeri sani gi da koningin foe hemel so leki wi ben doe kaba en foe trowe dringi-ofrandi gi hem; wi nanga wi tata nanga wi kownoe nanga wi fesiman na ini dem foto foe Juda en na ini dem strati foe Jerusalem; bikasi dan wi ben abi foeroe njanjan, en alasani ben waka boen, en ogri no ben miti wi.  18. Ma sinsi wi ben tapoe foe bron switi smeri sani gi da koningin foe hemel, en foe kanti dringi-ofrandi gi hem, wi ben mankeri alasani, en da howroe nanga da angritem ben njan wi.  19. En di wi ben bron switi smeri sani gi da koningin foe hemel en wi ben kanti dringi-ofrandi gi hem, dan wi ben meki koekoe foe aanbegi hem en wi ben kanti dringi-ofrandi gi hem sondro foe wi mansoema doe so toe?  20. Dan Jeremia ben taki gi da heri pipel, nanga dem mansoema nanga dem oemasoema nanga ala dem soema disi ben piki hem so wan fasi taki:  21. Da switi smeri sani disi oen ben bron na ini dem foto foe Juda en na ini dem strati foe Jerusalem; oen nanga oen tata nanga oen kownoe nanga oen fesiman nanga da pipel foe da kondre; MASRA no ben membre dem? Dem no ben kom na ini Hem prakseri?  22. So dati MASRA no ben man verdrage moro bikasi foe da ogri foe oen takroedoe, en bikasi foe dem fisti sani disi oen ben doe; foe dat'ede oen kondre de pori, en a de wan verwondroe sani nanga wan floekoe disi mankeri soema foe libi drape te leki tide.
A. 
Jeremia ben waarskow dem, ma dem no ben wani jere kwet’kweti, so Gado ben seni dem go na ini katibo foe leri dem af foe afgodrei

VII. 
Foe san’ede wi no moesoe doe afgodrei?  Fosi, bikasi Gado no sa gi Hem glori na trawan efoe tra sani:

A. 
Didibri ben proberi foe pai Jezus heri grontapoe foe aanbegi hem.  Jezus taki dati wi sa aanbegi Gado nomo.  A ben taki foe Deut 6:12. Dan loekoe boen dati joe no frigiti MASRA, disi ben tjari joe komopo foe da kondre foe Egypti, komopo foe da oso foe katibo.  13. Joe sa frede MASRA joe Gado, en joe sa dini Hem, en joe sa sweri na Hem nem.  14. Oen no sa go soekoe tra gado, dem gado foe dem folkoe disi de lontoe oen;  15. (Bikasi MASRA oen Gado de wan djaroesoe Gado na oen mindri) foe da hatibron foe MASRA oen Gado no sa fadon na oen tapoe, en figi oen poeroe foe da fesi foe grontapoe.  16. Oen no sa tesi MASRA oen Gado, leki oen ben tesi Hem na Massa.
B. 
Toe leisi, Johannes ben proberi foe aanbegi engel na ini Openbaring, en toe leisi dem ben tapoe hem

C. 
Cornelius ben proberi foe aanbegi Petrus, en a ben tapoe hem

D. 
Dem Lystra man ben proberi foe aanbegi Paulus & Barnabas, en dem ben tapoe dem

E. 
Loekoe san ben miti Herodes: Tori 12:21. En na tapoe wan dei disi Herodes ben seti, a ben weri hem kownoe krosi, en a ben sidon na tapoe hem kownoe-stoeroe, en a ben meki wan bigi tak'taki gi dem.  22. En da pipel ben bari taki: A de da stem foe wan gado, en no foe wan libisoema.  23. En wantemwantem da engel foe Masra ben naki hem, bikasi a no ben gi Gado da glori; en woron ben njan hem, en a ben dede.
VIII. 
Dem popki srefi no de noti:

A. 
Jeremia 10:14. Ibri mansoema de dom na ini hem koni; ibri soema disi meki wan popki kom dangra doro hem koti popki; bikasi hem smelti popki de wan falsi sani, en a no abi blo.  15. Dem de soso sani, en wan pori wroko; na ini da tem disi A sa kom loekoe dem, dem sa lasi gowe.
B. 
Jesaja  44:9. Dem soema disi meki wan koti popki de alamala soso sani; en dem moi sani no sa tjari wini kom; en dem de dem egi getuigi; dem no si, en dem no sabi, foe dem sa kisi sjem.10. Soema ben meki wan gado, efoe wan smelti popki efoe wan koti popki disi no de boen foe noti?11. Loekoe, ala hem mati sa kisi sjem; en dem wrokoman, dem de soso libisoema; meki dem alamala kom makandra, meki dem tanapoe, tokoe dem sa frede, en dem sa firi sjem makandra.12. Da smid abi wan tanga en a wroko na ini da faja, en a meki wan popki nanga ambra, en a wroko na hem tapoe nanga da krakti foe hem anoe; ja, a kisi angribere, en hem tranga kom swaki; a no dringi watra, en a wani flauw.13. Da timreman langa hem marki-tiki, en a marki da presi nanga da stift, en a wroko na tapoe da popki nanga da skafoe, en a marki hem nanga wan passer, en a meki hem popki gersi wan libisoema, leki da moi-fasi foe wan libisoema so dati a kan tan na ini da oso. 14. A kapoe cedrebon gi hemsrefi, en a teki da cypresbon nanga da eikbon disi hem meki tranga gi hemsrefi na mindri foe dem bon na ini da boesi; a prani wan pijnbon, en da alen meki hem gro.15. Dan a sa de gi wan soema foe bron; bikasi a teki som foe hem, en a meki hemsrefi kom waran; ja, a bron hem, en a baka brede; ja, a meki wan gado, en a aanbegi hem; a meki wan koti popki foe hem, en a fadon na hem fesi. 16. A bron wan pisi foe hem na ini da faja; nanga wan pisi foe hem, a njan meti; a losi meti, en a njan te hem bere foeroe; ja, a waran hemsrefi, en a taki: Ja, mi kom waran; mi ben si da faja.17. En san tan abra a meki tron wan gado, hem koti popki; a fadon na hem fesi, en a aanbegi hem, en a begi na hem taki: Verloesoe mi, bikasi joe de mi gado. 18. Dem no ben sabi efoe froestan; bikasi A ben tapoe dem ai, foe dem no kan si; nanga dem hati, so dati dem no kan froestan. 19. En no wan soema prakseri na ini hem hati, en dem no abi koni efoe froestan foe taki: Mi ben bron wan pisi foe hem na ini da faja; ja, mi ben baka brede na tapoe da krofaja foe hem toe; mi ben losi meti, en mi ben njan hem; dan mi sa meki wan fisti sani foe san disi tan abra? Mi sa fadon na fesi foe wan pisi foe wan bon? 20. A njan asisi; wan kori hati ben drai hem go na wan sei so dati a no kan verloesoe hem sieli, efoe taki: A no de wan lei na ini mi leti anoe?
IX. 
Di foe drie, wan takroe jeje kan wroko na baka da popki.  Foe dat’ede Gado no wani trowe-njanjan.
A. 
I Kor. 10:18. Loekoe na Israël na skin-fasi; dem soema disi njan foe da ofrandi no teki hem makandra foe da altari?  19. San mi taki dan? Dati da popki de wan sani, efoe da sani disi dem meki leki ofrandi gi wan popki de iniwan sani?   20. Ma mi taki dati dem sani disi dem heiden soema gi leki ofrandi, dem meki ofrandi gi dem takroe jeje, en no gi Gado; en mi no wani oen foe abi gemeenschap nanga takroe jeje.
X. 
Wi ben si dati dem Djoe ben doe foeroe afgodrei.  Gado ben panja dem Djoe na ini Assyrie, pe wi no sabi san ben pasa nanga dem, en na ini Babylon, da moro bigi bonoe-kondre foe grontapoe, pe dem ben leri dati dem no moesoe doe dati moro.  Dan wi si dati dem man baka da ballingschap ben begi foe Gado jepi dem no soso foe san demsrefi ben doe, ma san dem bigi soema ben doe.

A. 
Daniel 9:3. En mi ben seti mi fesi na Masra Gado, foe soekoe nanga begi nanga djeme nanga faste nanga low-krosi nanga asisi;  4. En mi ben begi na MASRA mi Gado, en mi ben bekenti taki: O Masra, da bigi en skreki Gado, disi hori dem akkorderi nanga sari-hati nanga dem soema disi lobi Hem, en nanga dem disi hori Hem komanderi;  5. Wi ben doe sondoe, en wi ben doe ogri, en wi ben doe takroedoe, en wi ben feti agensi Joe, en wi ben libi Joe wet nanga Joe kroetoe;  6. En wi no ben arki na Joe dinari dem profeti, disi ben taki na ini Joe nem gi dem kownoe, dem fesiman, nanga dem tata foe wi, en gi da heri pipel foe da kondre.  7. O Masra, gerechtigheid de foe Joe, ma wi fesi kisi sjem te leki da dei disi; gi dem mansoema foe Juda nanga dem soema disi libi na ini Jerusalem, nanga heri Israël, dem soema disi de krosibei nanga dem soema disi de farawe, na ini ala dem kondre pe Joe ben jagi dem go, bikasi foe dem sondoe disi dem ben doe agensi Joe.  8. O Masra, wi fesi kisi sjem; nanga wi kownoe, nanga wi fesiman, nanga wi tata bikasi wi ben doe sondoe agensi Joe.  9. Ma Masra wi Gado abi sari-hati en A gi pardon, alwasi wi ben feti agensi Hem;  10. En wi no ben gi jesi na da stem foe MASRA wi Gado, foe waka na ini Hem wet, disi Hem dinari dem profeti ben seti na wi fesi.  11. Ja, heri Israël ben broko Joe wet, en dem ben gowe so dati dem no ben abi foe gi jesi na Joe stem; foe dat'ede da floekoe ben kanti na wi tapoe, nanga da sweri disi de skrifi na ini da wet foe Mozes, da dinari foe Gado, bikasi wi ben doe sondoe agensi Hem.  12. En A ben meki dem woortoe foe Hem tan faste disi A ben taki agensi wi, en agensi wi kroetoeman disi ben kroetoe wi, di A ben tjari da bigi ogri disi kom na wi tapoe; bikasi na ondro hemel dem noiti ben doe san ben pasa nanga Jerusalem.  13. So leki a ben skrifi kaba na ini da wet foe Mozes, da heri ogri disi ben miti wi; tokoe wi no ben meki wi begi na fesi foe MASRA wi Gado so dati wi ben sa drai komopo foe wi ogridoe, en wi ben sa froestan Joe waarheid.  14. Foe dat'ede MASRA ben loekoe na da ogri disi A ben tjari kom na wi tapoe; bikasi MASRA wi Gado de regtvaardiki na ini ala dem wroko disi A doe; bikasi wi no ben gi jesi na Hem stem.  15. En now, O Masra wi Gado, Joe ben tjari Joe pipel komopo foe da kondre foe Egypti nanga wan makti anoe, en Joe ben kisi bigi nem te leki da dei disi; wi ben doe sondoe, en wi ben doe takroedoe.  16. O Masra, mi begi Joe, foe Joe gerechtigheid ede, meki Joe hatibron nanga Joe faja hatibron drai gowe foe Joe foto Jerusalem, Joe santa bergi. Bikasi foe wi sondoe nanga da ogridoe foe wi tata ede, Jerusalem nanga Joe pipel ben kisi wan pori nem na ala soema disi de lontoe wi.
B. 
Ezra 9:6. En mi ben taki: O mi Gado, mi abi sjem, en mi no abi dek'ati foe opo mi fesi na Joe, mi Gado; bikasi wi sondoe ben kom moro hipi na tapoe wi hede, en wi takroedoe ben gro go na loktoe te leki dem hemel.  7. Sinsi dem dei foe wi tata, wi ben de na ini wan bigi sondoe te leki tide; en bikasi foe wi sondoe, wisrefi, wi kownoe nanga wi priester ben fadon na ini da anoe foe dem kownoe foe dem kondre, foe go na da howroe nanga katibo, en foe tron winisani, en foe de nanga sjem te leki tide....13. En baka alasani disi ben kom na wi tapoe bikasi foe wi takroedoe, en bikasi foe wi bigi sondoe,  en wi Gado ben strafoe wi moro weiniki leki wi sondoe ben verdini, en Joe ben verloesoe wi leki disi;
C. 
Nehemia 9:26. Tokoe dem no ben gi jesi, en dem ben opo tanapoe agensi Joe, en dem ben trowe Joe wet na dem baka, en dem ben kiri dem profeti foe Joe disi ben getuigi agensi dem foe meki dem drai go baka na Joe, en dem ben doe foeroe ogri.  27. Foe dat'ede Joe ben gi dem abra na ini da anoe foe dem feanti disi ben kwinsi dem, en na ini da tem foe trobi, di dem ben krei na Joe, Joe ben jere dem na ini hemel, en nanga Joe bigi sari-hati, Joe ben seni dem verloesoeman disi ben poeroe dem komopo foe da anoe foe dem feanti....33. Ma tokoe Joe abi leti na ini alasani disi ben kom na wi tapoe; bikasi Joe ben doe leti, ma wi ben doe takroedoe.  34. Wi kownoe, wi fesiman, wi priester nanga wi tata no ben hori Joe wet, en dem no ben arki na Joe komanderi nanga Joe getuigi disi Joe ben getuigi agensi dem.
XI. 
Te wi loekoe na ala dem sani, san wi moesoe doe?  Fosi, wi moesoe bekenti dem sondoe disi wisrefi ben doe.  En wi moesoe teki da gron baka pe wi ben gi didibri wan foetoe foe tanapoe na ini da libi foe wi:

A. 
Joe mama ben go na wan bonoeman fosi a ben meki joe

B. 
Joe bigisoema ben meki iniwan sweri efoe pramisi fosi joe ben meki

C. 
Poeroe da pikin na doro

D. 
Wan blauw marki foe kibri agensi "ogri ai"

E. 
Titei, banti, keti, enz. foe "kibri"

F. 
Boeja foe kisi krakti, foe bescherming, foe doe bepaalde sani

G. 
Wasi nanga wiwiri watra, enz.

H. 
Krin nanga pimba-doti

I. 
Bonoe foe siki, seti wan winti, enz.

J. 
Soekoe famiri winti

K. 
Ofrandi gi wan famiri sani

L. 
Foe go nanga joe fri-wani nanga trawan foe moksi na ini "fanowdoe sani"

XII. 
Dan so srefi, wi moesoe aksi pardon foe dem sani disi dem bigi soema foe wi ben doe, disi ben fadon na wi tapoe so dati wi kan kom fri!


